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4. การละเล่นของไทย 
1) งูกินหาง                            

วิธีเลน่ แบง่ผูเ้ลน่เป็นพอ่งู1คน และแมง่1ูคน คนท่ีเหลือเป็นลกูงูซึ่งจะเกาะเอวตอ่กนัเป็นแถวหลงัแมง่ ู
พอ่งแูละแมง่ยืูนหนัหนา้เขา้หากนั แลว้พดูว่า   
พอ่ง ู“แมง่เูอย๋”   แมง่ ูตอบวา่ “เอย๋”   
พอ่ง ู“กินน า้บอ่ไหน”   แมง่ ู“กินน า้บอ่โศก โยกไปก็โยกมา” 
แลว้แถวของแมง่ก็ูท าท่าโยกซา้ยและขวา 
พอ่ง ู“แมง่เูอย๋”   แมง่ ูตอบวา่ “เอย๋” 
พอ่ง ู“กินน า้บอ่ไหน”   แมง่ ู“กินน า้บอ่หิน บนิไปก็บินมา” 
แลว้แถวของแมง่ก็ูกางแขนท าทา่บนิไปทางซา้ยและขวา 
พอ่ง ู“แมง่เูอย๋”   แมง่ ูตอบวา่ “เอย๋” 
พอ่ง ู“กินน า้บอ่ไหน”   แมง่ ู“กินน า้บอ่ทราย ยา้ยไปก็ยา้ยมา” 
แลว้แถวของแมง่ก็ูท าท่ายา้ยเอวไปทางซา้ยและขวา 
พอ่ง ู“แมง่เูอย๋”   แมง่ ูตอบวา่ “เอย๋” 
พอ่ง ู“กินหวั กินหาง”  แมง่ ูตอบวา่ “กินกลางตลอดตวั”  
แลว้พอ่งก็ูวิ่งไลจ่บัลกูงท่ีูเกาะเอวกนัอยูจ่ากปลายแถว ส่วนแมง่ก็ูกางแขนปอ้งกนัไมใ่หพ้อ่งจูบัลกูงไูด ้ลกูงท่ีู
ถกูจบัตวัไดต้อ้งไปตอ่แถวหลงัพอ่ง ูเลน่เชน่นีไ้ปเรื่อยๆจนกระทั่งพอ่งจูบัลกูงไูดห้มดแลว้เริ่มเลน่รอบใหม่ 

 

2) รีรีข้าวสาร 
วิธีเลน่  ใหผู้เ้ลน่2คนหนัหนา้เขา้หากนั จบัมือแลว้ยกขึน้ท าเหมือนซุม้
ประต ู ส่วนผูเ้ลน่คนอ่ืนๆเขา้แถวเกาะเอวกนั ลอดใตซุ้ม้พรอ้มรอ้งวา่ “รีรี
ขา้วสาร สองทะนานขา้วเปลือก เดก็นอ้ยตาเหลือก เลือกทอ้งใบลาน คดขา้ว
ใสจ่าน คอยพานคนขา้งหลงัไวใ้หดี้” พอถึงค าสดุทา้ย ผูเ้ล่นท่ีเป็นซุม้ประตก็ู
จะลดมือกกัคนท่ีก าลงัลอดอยูพ่อดี ผูเ้ลน่ท่ีถกูกกัตวัไวก็้จะตอ้งออกไปจาก
แถว แลว้เริ่มเลน่ใหมจ่นหมดผูเ้ลน่ 

 

3) มอญซ่อนผ้า 
วิธีเลน่  ทกุคนนั่งลอ้มวงกนั ผูเ้ลน่คนหนึ่งเป็นมอญยืนนอกวง
และถือผา้ไว ้ ทกุคนท่ีนั่งลอ้มวงจะรอ้งวา่ “มอญซอ่นผา้ ตุ๊กตาอยูข่า้ง
หลงั ไวโ้นน่ไวน่ี้ ฉันจะตีกน้เธอ” รอ้งซ า้ไปเรื่อยๆ มอญท่ีถือผา้ไวจ้ะ
แอบเอาผา้ไปวางไวห้ลงัผูเ้ลน่คนใดคนหนึ่งท่ีนั่งอยู ่ หากคนท่ีนั่งอยู่
รูต้วัว่าผา้วางอยูท่ี่หลงัตวัเองก็ตอ้งลกุขึน้วิ่งไลก่วดมอญ มอญก็ตอ้งรีบ
วิ่งไปนั่งท่ีวา่งนัน้แทน เลน่เช่นนีไ้ปเรื่อยๆ 
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4. タイの遊
あ そ

び 

1) ヘビがしっぽを食
た

べる 

ヘビのお父
とう

さんを一人
ひ と り

とお母
かあ

さんを一人
ひ と り

決
き

めて、残
のこ

りのメンバーはヘビの子
こ

どもになります。 

お父
とう

さんヘビとお母
かあ

さんヘビが向
む

かい合
あ

って立
た

ちます。ヘビの子
こ

どもたちはお母
かあ

さんヘビの 

腰
こし

のあたりにつかまって、ヘビのような形
かたち

になって一列
いちれつ

に並
なら

びます。 

♪ 父
ちち

ヘビ「おかあさん」      母
はは

ヘビ「はい」 

父
ちち

ヘビ「どの池
いけ

で水
みず

を飲
の

む？」  母
はは

ヘビ「ソーク池
いけ

で飲
の

みましょう。ゆれて ゆれて」 

母
はは

ヘビと子
こ

どもたちは体
からだ

を左右
さ ゆ う

にゆらします。 

♪ 父
ちち

ヘビ「おかあさん」      母
はは

ヘビ「はい」 

父
ちち

ヘビ「どの池
いけ

で水
みず

を飲
の

む？」  母
はは

ヘビ「ヒン池
いけ

で飲
の

みましょう。はねて はねて」 

母
はは

ヘビと子
こ

どもたちは腕
うで

を広
ひろ

げて左右
さ ゆ う

にとびはねます。 

♪ 父
ちち

ヘビ「おかあさん」      母
はは

ヘビ「はい」 

父
ちち

ヘビ「どの池
いけ

で水
みず

を飲
の

む？」  母
はは

ヘビ「サーイ池
いけ

で飲
の

みましょう。動
うご

いて 動
うご

いて」 

母
はは

ヘビと子
こ

どもたちは腰
こし

を左右
さ ゆ う

に動
うご

かします。 

♪ 父
ちち

ヘビ「おかあさん」      母
はは

ヘビ「はい」 

  父
ちち

ヘビ「あかあさん、頭
あたま

としっぽを食
た

べようか」 

                  母
はは

ヘビ「体
からだ

のまんなか全部
ぜ ん ぶ

たべよう！」 

そして父
ちち

ヘビが走
はし

って子
こ

どもたちを追
お

いかけます。母
はは

ヘビは腕
うで

を広
ひろ

げて子
こ

どもたちを守
まも

ります。 

つかまった子
こ

どもは父
ちち

ヘビの列
れつ

の後
うし

ろに付
つ

きます。 

このようにして、父
ちち

ヘビが子
こ

どもたち全員
ぜんいん

をつかまえるまで繰
く

り返
かえ

します。 

2) リー・リー・カーオ・サーン（「ロンドン橋
ばし

落
お

ちた」や「とおりゃんせ」によく似
に

た遊
あそ

び） 

2 人
ふたり

が向
む

き合
あ

って、腕
うで

を上
うえ

にあげてアーチを作
つく

ります。他
ほか

の人
ひと

は前
まえ

の人
ひと

の腰
こし

につかまって一列
いちれつ

に 

なります。歌
うた

いながらアーチの下
した

をくぐります。 

♪リー・リー・カーオ・サーン 2 つのますにお米
こめ

のもみがら 子
こ

どもが目
め

を大
おお

きくあけて 

しゅろの葉
は

っぱを選
えら

んで  炊
た

きたてのごはんをお皿
さら

に盛
も

ろう  後
うし

ろの人
ひと

をつかまえて 

歌
うた

が終
お

わったところで腕
うで

を下
さ

げてアーチを閉
し

めて、逃
に

げようとする人
ひと

をつかまえます。 

つかまった人
ひと

は列
れつ

から出
で

ます。そして全員
ぜんいん

が いなくなるまで続
つづ

けます。 

3) モーンのハンカチかくし（日本
にほん

の「ハンカチ落
お

とし」によく似
に

た遊
あそ

び） 

全員
ぜんいん

が丸
まる

くなって座
すわ

ります。1人
ひとり

がモーン（鬼
おに

）になって輪
わ

の外
そと

に立
た

って、布
ぬの

（ハンカチや人形
にんぎょう

 

でもいいです）を持
も

ちます。座
すわ

っている人
ひと

全員
ぜんいん

で歌
うた

を歌
うた

います。 

♪モーン ソーン パー トゥカター ユー カン ラーン ワイノーン ワイニー  

チャン チャ ティー ゴン トゥー  

(モーン（鬼
おに

）が人形
にんぎょう

を後
うし

ろに かくすよ、あそこに置
お

く、ここに置
お

く、鬼
おに

が おしりを たたくよ) 

モーン（鬼
おに

）が座
すわ

っている人
ひと

たちの中
なか

の一人
ひ と り

の後
うし

ろに布
ぬの

をこっそり置
お

いて輪
わ

の外側
そとがわ

をまわります。 

布
ぬの

を置
お

かれた人
ひと

は気
き

づいたら、布
ぬの

を取
と

ってモーンを追
お

いかけます。 

モーン（鬼
おに

）は、つかまらないように走
はし

って、追
お

いかけている人
ひと

が座
すわ

っていた場所
ば し ょ

に座
すわ

ります。 
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4) โพงพาง คือ เคร่ืองมือดักปลาชนิดหน่ึง เป็นถุงตาข่ายรูปยาวรี ใช้ผูกกับเสาใหญ่ ๒ ต้นทีปั่กขวาง
ล าน า้ ส าหรับจับปลากุ้งทุกขนาด (พจนานุกรมไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถานพ.ศ.๒๕๕๔) 

วิธีเลน่   เลือกผูเ้ลน่คนหนึ่งเป็นปลา แลว้เอาผา้ผกูตาคนท่ีเป็นปลา หมนุตวั3รอบ ผูเ้ลน่คนอ่ืนจบัมือ
เดนิลอ้มวงแลว้รอ้งวา่ “โพงพางเอย๋ ปลา
เขา้ลอด ปลาตาบอด เขา้ลอดโพงพาง” รอ้ง
จบแลว้ถามวา่ “ปลาเป็นหรือปลาตาย” ถา้
ปลาตอบวา่ “ปลาเป็น” ผูเ้ล่นท่ีลอ้มวงอยู่
จะขยบัเขยือ้นตวัหนีได ้แตถ่า้ตอบวา่ “ปลา
ตาย” ก็หา้มขยบัเขยือ้นตวั ผูเ้ลน่ท่ีเป็นปลาจะแตะตวัคนใดคน
หนึ่งแลว้ถา้ทายช่ือคนๆนัน้ถกู คนนัน้ตอ้งมาเป็นปลาแทน แตถ่า้ทายผิดก็ตอ้งเป็น
ปลาตอ่ไป เลน่เช่นนีไ้ปเรื่อยๆ 

5) แมงมุมขยุ้มหลังคา 
วิธีเลน่  ผูเ้ลน่คนนงึวางมือขา้งนงึไวบ้นพืน้แลว้คนถดัไปใช้
นิว้หวัแมมื่อกบันิว้ชี ้หยิบหลงัมือท่ีวางอยู่ แลว้ผูเ้ลน่คนอ่ืนก็หยิบหลงั
มือเชน่นีส้ลบักนัคนละมือ ซอ้นตอ่กนัเป็นชัน้ๆ ขึน้ไป แลว้ผูเ้ลน่ทกุคน
ก็ยกมือท่ีหยิบตอ่ๆ กนั ขึน้ๆ ลงๆ พรอ้มรอ้งเพลงวา่ “แมงมมุขยุม้
หลงัคา แมวกินปลา หมากดักระพุง้กน้” พอรอ้งถึงวรรคสดุทา้ยก็
ปลอ่ยมือพรอ้มๆ กนั แลว้เริ่มเลน่ใหม ่ 

6) จ า้จีม้ะเขือเปราะ 
วิธีเลน่   ผูเ้ลน่นั่งลอ้มวง วางมือทัง้2ขา้งบนพืน้กางนิว้ออก แลว้ผูเ้ลน่คนหนึ่งเอานิว้
จิม้ท่ีนิว้ของผูเ้ลน่ทกุคนท่ีวางไวที้ละนิว้พรอ้มกบัรอ้งเพลงไปดว้ย โดยท่ีเนือ้เพลง1
พยางคก็์จิม้1นิว้ ผูจ้ิม้จะรอ้งเพลงวา่ "จ า้จีม้ะเขือเปราะ กระเทาะหนา้แวน่ พายเรืออก
แอน่ กระแทน่ตน้กุ่ม สาวสาวหนุม่หนุม่ อาบน า้ทา่ไหน อาบน า้ท่าวดั เอาแปง้ท่ีไหนผดั 
เอากระจกท่ีไหนสอ่ง เย่ียมๆมองๆ นกขนุทองรอ้งฮู"้ ค  าว่า “ฮู”้ ไปตกท่ีนิว้ไหน เจา้ของ
นิว้ตอ้งพบันิว้นัน้ไว ้แลว้เริ่มรอ้งเพลงและจิม้นิว้รอบใหม่ เลน่เชน่นีไ้ปเรื่อยๆ คนท่ีตอ้ง
พบันิว้ทัง้หมดเป็นคนแรกเป็นผูแ้พ ้  

7) ตีจั่บ 
วิธีเลน่  ก าหนดพืน้ท่ีเลน่ใหพ้อวิ่งหนีไดแ้ตไ่มก่วา้งเกินไป 
ขีดเสน้แบง่เขตออกเป็น2ฝ่ัง แบง่ผูเ้ลน่ออกเป็น2ฝ่ายจ านวน
เทา่ๆกนัฝ่ายละประมาณ3-4คน ผลดักนัเป็นฝ่ายรุกและฝ่ายรบั 
เริ่มเลน่โดยตวัแทนฝ่ายรุก1คนรอ้งเสียง “ต่ี...” โดยไมใ่หเ้สียงขาด
เขา้ไปในเขตแดนของฝ่ายรบั และพยายามแตะตวัผูเ้ลน่ของฝ่าย
รบัใหไ้ด ้ถา้รอ้ง“ต่ี”ไมไ่หวหรือตอ้งหายใจก็ใหร้ีบกลบัมาท่ีฝ่ังของ
ตน ผูเ้ลน่ฝ่ายรบัตอ้งพยายามหนีแตถ่า้ถกูแตะตวัไดต้อ้งไปเป็น
เชลยของฝ่ายตรงขา้ม ถา้ผูเ้ลน่ฝ่ายรบัเห็นวา่ผูเ้ลน่ฝ่ายรุกก าลงัจะหมดเสียงและถอยกลบั ตอ้งพยายามเขา้
ไปจบัตวัไวเ้ป็นเชลยก่อนผูเ้ล่นฝ่ายรุกกลบัเขา้เขตแดนของตวัเอง ผลดักนัรุก-รบัเชน่นีจ้นกระทั่งผูเ้ลน่ของฝ่าย
ใดฝ่ายหนึ่งตกเป็นเชลยหมดก็แพ ้
 
 

 

 

ポーンパーンは魚
さかな

を捕
と

る道具
ど う ぐ
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4) ポーンパーン 

1 人
ひとり

が魚
さかな

になって、布
ぬの

で目
め

をかくして 3周
しゅう

回
まわ

ります。他
ほか

の人
ひと

は手
て

をつないで目
め

かくしをした魚
さかな

を 

囲
かこ

んで歌
うた

います。 

♪ポーンパーン、魚
さかな

がとれたぞ。魚
さかな

は目
め

が見
み

えない。ポーンパーンにとられたぞ。 

歌
うた

い終
お

わったら、こう聞
き

きます。 「魚
さかな

は生
い

きている？ 死
し

んでいる？」 

もし魚
さかな

が「生
い

きている」と答
こた

えたら、囲
かこ

んでいる人
ひと

は動
うご

いて逃
に

げることができます。でも、もし 

「死
し

んでいる」と答
こた

えたら、体
からだ

を動
うご

かしてはいけません。魚
さかな

の人
ひと

は誰
だれ

かにタッチして、その人
ひと

の

名前
な ま え

を当
あ

てることができたら、今度
こ ん ど

はその人
ひと

が魚
さかな

になります。 

名前
な ま え

を当
あ

てられなかったら、もう一度魚
いちどさかな

になります。これを続
つづ

けます。 

 

5) クモが屋根
や ね

をつかむ 

1 人
ひとり

が床
ゆか

の上
うえ

に手
て

を置
お

きます。次
つぎ

の人
ひと

が手
て

の親指
おやゆび

と人差
ひ と さ

し指
ゆび

で、前
まえ

の人
ひと

の手
て

の甲
こう

をつまみます。 

またその次
つぎ

の人
ひと

も、前
まえ

の人
ひと

の手
て

の甲
こう

をつまみます。このように手
て

の甲
こう

を次々
つぎつぎ

につまんで上
うえ

に重
かさ

ね 

ていきます。そしてその形
かたち

のまま、歌
うた

を歌
うた

いながら全員
ぜんいん

が手
て

を上
あ

げ下
さ

げします。  

♪クモが 屋根
や ね

を つかむ。ネコが 魚
さかな

を 食
た

べる。犬
いぬ

が おしりに かみつく。 

歌詞
か し

の最後
さ い ご

で みんなが いっせいに手
て

を はなします。そしてまた最初
さいしょ

から始
はじ

めます。 

 

6) 丸
まる

ナスをつつこう（日本
にほん

の「ずいずいずっころばし」のような遊
あそ

び） 

輪
わ

になってすわり、両手
りょうて

を床
ゆか

の上
うえ

に置
お

いて、指
ゆび

を広
ひろ

げます。1人
ひとり

が歌
うた

を歌
うた

いながら、全員
ぜんいん

の指
ゆび

を 

つついていきます。歌詞
か し

一節
いっせつ

につき、指
ゆび

を 1本
ぽん

ずつ、つつきます。 

♪丸
まる

ナスを つつこう  パスタマシーンで押
お

し出
だ

そう  力
ちから

いっぱい舟
ふね

をこいで胸
むね

をそらす  

胸
むね

をいっぱいまで そらして舟
ふね

をこぐ   娘
むすめ

や若者
わかもの

は どの船着
ふ な つ

き場
ば

で水
みず

浴
あ

びをする？ 

お寺
てら

の船着場
ふなつきば

で浴
あ

びますよ  おしろいを どこで塗
ぬ

る？  鏡
かがみ

は どこで見
み

る？  

来
き

て来
き

て 見
み

て見
み

て  九官鳥
きゅうかんちょう

が フーフーと鳴
な

くよ。 

どの指
ゆび

に当
あ

たった？ 指
ゆび

をつつかれた人
ひと

は その指
ゆび

を折
お

り曲
ま

げます。そしてまた歌
うた

い始
はじ

めて、 

先
さき

に全部
ぜ ん ぶ

の指
ゆび

が折
お

れた人
ひと

が負
ま

けです。 

 

7) ティー・ジャップ （鬼
おに

ごっこのような遊
あそ

び） 

走
はし

り回
まわ

れる広
ひろ

さの陣地
じ ん ち

を決
き

めます。境界
きょうかい

線
せん

を引
ひ

いて陣地
じ ん ち

を 2つに分
わ

けます。遊
あそ

ぶ人
ひと

を、攻
せ

める人
ひと

 

と守
まも

る人
ひと

の 2チームに分
わ

けます。（1チーム 3、4人
にん

位
くらい

）攻
せ

める方
ほう

と守
まも

る方
ほう

を交
こう

替
たい

しながら遊
あそ

びま 

す。攻
せ

める方
ほう

の 1人が「ティー ティー…」と叫
さけ

び続
つづ

けながら、相手方
あいてがた

の陣地
じ ん ち

に入
はい

って中
なか

の人
ひと

に 

タッチをして つかまえます。もし「ティー」と叫
さけ

ぶのに疲
つか

れたら、急
いそ

いで自分
じ ぶ ん

の陣地
じ ん ち

にもどって 

休
やす

みます。 

守
まも

る方
ほう

の人
ひと

は がんばって逃
に

げますが、体
からだ

にタッチされてしまったら、相手方
あいてがた

の捕虜
ほ り ょ

になります。 

守
まも

る方
ほう

の人
ひと

は、「ティー」の人
ひと

の声
こえ

が とぎれて、陣地
じ ん ち

に戻
もど

りそうだと思
おも

ったら、戻
もど

ってしまう前
まえ

に 

つかまえに行
い

きます。 

攻
せ

める方
ほう

と守
まも

る方
ほう

を交
こう

替
たい

して、どちらかのチームの全員
ぜんいん

がつかまったら、そのチームの負
ま

けです。 
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